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1  Indledning

Talegenkendelse er ved at vinde indpas som alternativ til indtastning af et dokument. Specielt i de erhverv, hvor man gennem mange år har gjort brug af diktafoner eller anden form for lydoptagelse med efterfølgende transskription og redigering af det indtalte, er der en stor effektiviseringsgevinst at hente, ved at det talte bliver nedskrevet automatisk.

I Danmark er Max Manus førende på området automatisk diktering. De installere og integrerer for øjeblikket talegenkendelseskomponenter i patientjournalsystemer på hospitaler landet over, og deres næste potentielle marked er advokatområdet. 

For at kunne udvikle talegenkendelse til et specifikt område fx røntgen, patologi eller advokatområdet har man brug for massive mængder af tekst fra det pågældende område. Inden for advokatområdet kan det være vanskeligt, da advokattekster jo er fortrolige. Metoden til at gøre store tekstmængder tilgængelige og samtidig bevare fortroligheden er at anonymisere teksterne, før de udleveres til opbygning af talegenkendelsesmodellen.

2  Anonymisering

I Politikens Nudansk Ordbog står:

”anonym [anoZnyOm]

1. som er ukendt el. uden navn
►an+o/nym ¯ græsk anÌnymos 'uden navn' ¯ an-, a- 'uden, u-' + en afledning af ónyma, onoma 'navn'”

I vores tilgang til anonymisering tager vi ligeledes udgangspunkt i navne. Navnene i en tekst kategoriseres, så de kan sløres eller erstattes af tilsvarende navne. Et personnavn kan så erstattes af et andet personnavn og et gadenavn af et andet gadenavn og på den måde gøres disse navne ukendte eller anonyme.

Vi ved dog, at det ikke kun er egennavnene i en tekst, der gør, at vi genkender et bestemt sagforhold. Tal som fx sagsnumre, cpr-numre eller beløb sat i forhold til en bestemt handel kan afsløre hvem de involverede partnere er. Vi tror ikke, at man kan anonymisere et helt sagsforhold; men ved at finde navne og tal og kategorisere disse mener vi, at en tekst kan anonymiseres på tilfredsstillende vis.

3  Navnegenkendelse

Vores anonymiseringsproblem er nu blevet til et navnegenkendelsesproblem og vil blive behandlet derefter i resten af rapporten.

Ifølge danske retskrivning skal egennavne skrives med stort begyndelsesbogstav, og derudover skal alle betydningsfulde ord skrives med stort i flerleddede navne. For lange titler på fx bøger anbefales det dog kun at skrive det første ord med stort. (Kilde: Retskrivnings-ordbogen 2001).

Det store begyndelsesbogstav er altså et godt - om end ikke entydigt - vidnesbyrd til at identificere navne. Flertydigheden opstår, fordi ord efter interpunktionstegn også skal skrives med stort. Det store bogstav bruges altså til at signalere flere forskellige ting. For at identificere om et stort bogstav er sætningsinitialt eller navneinitialt må man derfor identificere sætningsgrænser. For de interpunktionstegn, der kan afslutte en sætning, er det kun punktummet, der har en flertydig funktion, nemlig mellem at være sætningspunktum og at være forkortelsespunktum. Så identifikationen af navne starter med at identificere forkortelser!

Når vi har identificeret, hvor navnet starter, er næste skridt at afgrænse navnets udstrækning, - at identificere hvor det ender. Ifølge retskrivningen er det kun de betydningsbærende ord, der skrives med stort i flerleddede navne. Ifølge gammel retskrivning (som stadig bruges i praksis) er det endda valgfrit, om sidste ord i flerleddede navne skrives med stort. Det er derfor uhyre svært automatisk at indfange alle navne med alle stavevarianter. Man risikerer let enten at indfange for meget, hvis man tillader dele af navnet at blive skrevet med lille begyndelsesbogstav, eller at splitte et navn i flere dele, hvis man kun tillader ord med stort begyndelsesbogstav. Den bedste (automatiske) løsning er et kompromis midt imellem.

Hvis opgaven blot er at identificere navne eller i en anonymiseringsproces at opmærke navne med fx XXX, kan processen stoppe her. Hvis man derimod ønsker at kategorisere navnene semantisk og i en anonymiseringsproces at erstatte navnene med navne af samme type, kræves flere lag i processen. Visse navne fx fornavne, efternavne og stednavne kan slås op i navnelister; mens andre, fx firmanavne er af meget mere flygtig karakter og er vanskeligere at  beskrive udtømmende via navnelister. For at lave robust navnegenkendelse må man derfor skabe regler, der ser på navnenes interne struktur og indhold, og regler der ser på navnenes omgivelser. 

4  Navnegenkendelsesprogrammet

Før opbygning af navnegenkendelsesprogrammet (NER) har vi lavet forskellige undersøgelser af egennavne i en delmængde på godt 110.000 ord af det almensproglige tekstkorpus, Korpus90/2000. Vi har gjort følgende observationer i forhold til forekomster, længde og kategori af navne:

	
	
	% af tokens

	Tokens i alt
	114183
	

	Navne i alt
	4384
	3,8 %

	
	
	% af navne

	1-leddet navne
	2498
	58 %

	2-leddet navne
	1493
	34 %

	3-leddet navne
	310
	7 %

	( 4-leddet navne
	83
	1 %

	
	
	

	Personnavne
	1833
	41,8 %

	Stednavne
	1351
	30,8 %

	Organisationer
	856
	19,5 %

	Andet
	344
	  7,9 %


Skemaet viser, at langt der fleste danske navne er på op til 3 led. Kun 1% af alle navne har mere end 3 led. Vi har derfor lavet det pragmatiske valg kun at indfange navne med op til 3 led, til trods for at det til tider vil generere fejl. 

Det er forskelligt hvor fin- eller grovkornede navnekategorier, man arbejder med. Den groveste gruppering  er: personnavne, organisationsnavne og stednavne. Skemaet ovenfor viser da også, at de 3 nævnte grupper udgør hovedparten af navnene. Under den amerikanske konkurrence Message Understanding Conference, MUC 7 definerede man da også de 3 navnegrupper samt tal- og tidsudtryk som værende målet for navnegenkendelsen. I det nordiske netværk Nomen Nescio defineres 5 forskellige grupper (pers, org, loc, event og art), Echard Bick, der er deltager i Nomen Nescio, arbejder med 6 forskellige grupper, der igen har underinddelinger (hum, org, top, occ, tit og brand + underinddelinger). Dimitrios Kokkinakis, hvis kvalifikation har været udgangspunkt for Nomen Nescios definition, arbejder med 5 grupper + underinddelinger, mens Sekine et al. arbejder med et hierarki på 150 – 200 navnegrupper.

Man kan altså have brug for at underinddele grupperne alt efter hvilken applikation, man arbejder med. I vores tilfælde, hvor vi arbejder med advokattekster, er det fx gavnligt at underinddele stednavne i: gadenavne, bynavne, landenavne og andre stednavne for på den måde at kunne identificere adresser.

Vores navnegenkendelse er modulært opbygget og består af følgende dele:

1. Tokenisering af teksten

2. Nummergenkendelse

3. Navnegenkendelse

I tokeniseringsfasen identificeres forkortelser, hvorved forkortelsespunktummer og sætningspunktummer entydiggøres. Desuden samles flerordsforbindelser som fx
 i forbindelse med, og alle interpunktionstegn fx komma skilles fra de ord, de er klistret fast på. Efter tokenisering er hvert af tekstens tokens, dvs. ord, tal og tegn separeret af et mellemrum.

Nummergenkenderen er opbygget på baggrund af advokatdomænet og identificerer datoer, cpr-, telefon-, fax-, cvr-, se-, lov-, journal- og sagsnumre mm. (Se bilag 1 for den udtømmende liste).
4.1. Beskrivelse af programmet

Selve NER-programmet består konceptuelt af 4 dele.

· Segmentering hvor potentielle navne markeres som værende et navn

· Kategorisering af navne ud fra navneinterne kendetegn

· Kategorisering af navne ud fra navneeksterne kendetegn

· Opslag i navnelister

Programmet har endnu  ikke andre mekanismer til at disambiguere mellem flertydige navnekategorier end rækkefølgen af reglerne. 

NER gør pt. brug af følgende ord- og navnelister:

- fornavne

 ca.   7.000 stk.

- efternavne

 ca. 20.000 stk.

- bynavne

 ca.   1.000 stk.

- landenavne
 
 ca.      265 stk.

- stednavne
 
 ca.      350 stk.

- organisation

                0 stk

- brugerdic.


  …

- initiale ord

ca.    1.400 stk.

- ignorer ord
 
ca.       500 stk.

Fornavnene er alle godkendte danske navne; mens efternavnene både er af dansk og udenlandsk herkomst. Bynavnene er hovedsagelig danske, mens stednavne både er danske og internationale. Bemærk at programmet endnu ikke har lister over organisationer. 

Brugeren af programmet kan selv definere en ny kategori, kaldet BRUGERDIC og udfylde filen brugerdic med de navne, man ønsker at markere. Hvis man tilføjer flerleddede navne, skal de være samlet med = som fx i Grønne=Fingre. Der må kun stå et navn pr. linie.

De to sidste lister er ikke navnelister men derimod ”negativlister”, der peger på hyppige ikke-navne, som er skrevet med stort begyndelsesbogstav. Den første liste er de mest frekvente sætningsinitiale ord fra årgang 1999 af Berlingske Tidende. Den sidste liste er frekvente sætningsinterne ord fra det pågældende domæne, her advokatdomænet. Det er fx Doknr., Ejendommen, Godkendelse mm.

Det vil være oplagt at tilføje flere internationale fornavne, bynavne og stednavne samt navne på virksomheder og organisationer.

Inden for advokatdomænet arbejdes der med følgende navnekategorier:

- Stednavne
underinddelt i: STREET, CITY, COUNTRY og MISCPLACE,

- hvor sidste kategori dækker stednavne der ikke kan grupperes under en af de 3 første kategorier, fx Vesterhavet.
- Organisationsnavne
der pt. ikke er underinddelt med kun har kategorien ORG

- Personnavne

der pt. ikke er underinddelt med kun har kategorien PERSON

- Abstrakte adresser
underinddelt i: EMAIL og URL

- Andre navne

der blot kaldes MISC

- Brugerdefineret kategori
der kaldes BRUGERDIC 
og kan dække over såvel virksomhedsnavne som medicinske navne eller andet brugeren ønsker at markere som værende et navn.

5 Resultater

I dette afsnit ses resultaterne fra anonymisering af tekster fra de to forskellige fagområder, advokatområdet og psykiatriområdet. De to områder er forskellige af natur både i forhold til navnenes antal og kategori. I advokatteksterne udgør navne og tal 4,88 % af all ord; mens det kun drejer sig om 2,88 % i de psykiatriske teksterne. Desuden er gadenavne, organisationsnavne og tal højfrekvente i advokattekster; mens det i psykiatriområdet er personnavne og medicinske navne, der er de hyppigste. 

5.1 Metode

Anonymiseringsresultaterne nedenfor er udtrykt i  begreberne recall og precision som er mål for forholdet mellem de forekomster, man ønsker at finde (Ø) og de forekomster, man rent faktisk har fundet (F).

Recall:
 
= |Ø & F| / |Ø| 

Precision:
= |Ø & F| / |F| 

|Ø| 

= korrekt kategoriserede navne + navne der burde være kategoriseret

|F|

= alle kategoriserede navne 
|Ø & F|

= alle korrekt kategoriserede navne

5.2 Resultater for to forskellige domæner

Resultatet fra anonymisering af tekster fra advokatdomænet ses i skemaet nedenfor.

	Advokattekster                                                                                         35.460 tokens

	Kategori
	Korrekt
	Fejl
	I alt

	PERSON
	351
	9
	360

	CITY
	193
	0
	193

	COUNTRY
	20
	0
	20

	STREET
	106
	1
	107

	PLACE
	24
	14
	38

	ORG
	103
	20
	123

	ANDET
	112
	40
	152

	DATE
	247
	0
	247

	NUMMER
	258
	0
	258

	I alt
	1414
	84
	1498

	Andre ord m. stort 
	2781
	316
	3097


Skemaet viser, dels hvor mange af de fundne navne i hver gruppe, der er korrekt kategoriseret, dels hvor mange af de fundne navne, der er forkert kategoriseret, og dels hvor mange der er fundet i alt. Et forkert kategoriseret navn er fx, hvis ”Hansens Byggemarked” er kategoriseret som PERSON og ikke som ORG, fordi ”Hansen” er genkendt som et personnavn. Sidste række angiver antallet af andre ord, der er skrevet med stort begyndelsesbogstav. De korrekte er ikke-navne fx sætningsinitiale ord, og som heller ikke er markeret som navne af programmet. De forkerte er derimod navne som programmet burde have fundet. 

|Ø| = 1414 + 316 = 1730,
|F| = 1498,
|Ø & F| = 1414

Recall:
 
= 1414 / 1730
= 0.82

Precision:
= 1414 / 1498
= 0.94
At precision er meget høj betyder at de navne, der er blevet fundet og kategoriseret, oftest er korrekte. Ikke overraskende går det bedst for personnavne og stednavne. For det første gør programmet brug af lange lister over person- og stednavne, og for det andet er 

der mange regler i programmet der tager sig af disse navnetyper. Fx siger en regel at NAVN + kommune = stednavn, eller NAVN + Boulevard = gadenavn, eller Hr. + NAVN = personnavn. For kategorien ORG (organisation) derimod har programmet hverken særligt omfattende regler, eller gør brug af lister. Det medfører selvfølgelig at der laves en del fejl i denne kategori. Langt de fleste af de navne, der ikke bliver fanget, er firmanavne eller dele deraf. 

Resultatet fra anonymisering af tekster fra psykiatriske lægejournaler ses i skemaet nedenfor.

	Psykiatritekster                                                                                        95.810 tokens

	Kategori
	Korrekt
	Fejl
	I alt

	PERSON
	921
	7
	921

	CITY
	210
	15
	225

	COUNTRY
	11
	0
	11

	STREET
	25
	0
	25

	PLACE
	123
	1
	124

	MEDICIN
	983
	0
	983

	ORG
	2
	26
	28

	ANDET
	143
	44
	187

	DATE
	206
	0
	206

	NUMMER
	5
	0
	5

	I alt
	2622
	93
	2715

	Andre ord m. stort
	7.420
	135
	7.555


|Ø| = 2622 + 135 = 2757,
|F| = 2715,
|Ø & F| = 2622

Recall:
 
= 2622 / 2757 
= 0.95

Precision:
= 2622 / 2715  = 0.97

Som man kan se, er resultaterne fra anonymisering af tekster fra det psykiatriske område bedre end for det juridiske område.  Grunden er at navnene hovedsageligt er person- og medicinnavne, som er forholdsvis lette at identificere. Igen er det blandt organisations-navne, at der laves flest fejl. Desuden er der fejl i en række flertydige navne som Hals og Løsning og Sukkertoppen, der i denne kontekst ikke er bynavne.
6 Konklusion

Statens Humanistiske Forskningsråd besluttede i foråret 2003 at bevilge støtte til et projekt hvori Center for Sprogteknologi og den højteknologiske virksomhed Max Manus A/S var deltagerne. Projektets målsætning var at udvikle et automatisk anonymiseringsværktøj som det første skridt på vejen mod at implementere en emnespecifik talegenkendelseskomponent for det juridiske område. 

En nødvendig betingelse for at kunne udvikle en talegenkender er tilstedeværelsen af meget store mængder af autentiske data, og da dataene inden for det juridiske område per definition er fortrolige, er det påkrævet at de er gjort anonyme før de kan frigives. At få fjernet teksternes personlige vidnesbyrd på en billig måde dvs. automatisk var det problem, som Center for Sprogteknologi havde til opgave at løse i projektet.

Ovenfor er beskrevet i detaljer den fremgangsmåde (den implementerede algoritme) der er anvendt  til automatisk at få fjernet uønsket vidnesbyrd. Kørselsresultaterne der er opnået ved systematisk testning af det udviklede program, er blevet valideret ved at bruge de gængse begreber i denne sammenhæng, nemlig recall og precision. De opnåede tal  forekommer umiddelbart at være forholdsvis høje ( recall på 82 % og precision på 98%) og derfor af høj kvalitet. 

En mere praktisk afprøvning af anonymiseringsværktøjets funktionalitet blev dog først en realitet, da programmet blev prøvekørt hos det advokatfirma, som har fungeret som slutbruger i projektet. Efter installation og efterfølgende systematisk stikprøvekontrol af resultatet, kunne advokatfirmaet fuldt ud acceptere anonymiseringsværktøjets performans, og havde ingen forbehold over for at levere de anonymiserede tekster ud af huset til brug ved træning af en talegenkendelseskomponent.   
Resultaterne for det psykiatriske område (recall på 95% og precision på 97%) viser at også her er at den automatiske anonymisering tilstrækkelig god til at blive anvendt som præproces for træning af en talegenkendelseskomponent dækkende det psykiatriske domæne.

Det kan altså konkluderes at Center for Sprogteknologi har løst problemet med på en automatisk og dermed billig måde at gøre fortrolige data anonyme.
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